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Választással kezdődött a hét ; öt-
ven városi képviselőt választott a pol-
gárság, akikkel ismét kiegészült a kép-
viselőtestület, közigazgatásunk önkor-
mányzati szerve. Komoly, nagy idők-
ben, elhatározó fontosságú körülmé-
nyek közt történt e választás : ez a 
képviselőtestület fogja ugyanis megej-
teni december havában az általános 
tisztújítást, ennek az összetételétől függ 
a városi tisztikar újra alakulása, vele s 
általa a város további fejlődése, köz-
életének további menete. Nagy felada-
tok megoldása vár tehát a képviselő-
testületre, melynek jelentősége annál 
nagyobb, mert épen háborús időben, 
a háború harmadik évében következik 
be s mert a tisztviselői állások egy-
részének megszüntetésével kapcsolatban 
az uj szabályrendelet szerint most első 
izben választunk tisztikart. Mindenké-
pen fontos azért, hogy milyen elemek-
ből, hogyan alakult meg a képviselő-
testület. 

Dacára a körülmények által foko-
zott jelentőségének, a választás igen 
csekély érdeklődés mellett s egyoldalú 
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Látnivalóság van . . . azaz, hogy min-
den látnivalóság o t t : n pince a maga kör 
és sugaras rendszerével, mely 1 .600 ,000 
üveg pezsgőt fogad be. De ez nem a be -
fogadó k é p e s s é g — elméleti a lapon, ez a 
be fogadás tényleges állapota. 8 0 0 0 hektóli -
ter pezsgő egy rakáson. Törley p e z s g ő , ki 
a pince sugarakban helyeződik el inagas, 
széles hosszú halmazatokban, p t r s z c üve-
gekben, féll i teresekben. A töltő helyiségről , 
méreteiről, szintén csak megtekintés után 
alkothalunk fogalmat. Négyszögű ez a he-
lyiség. Hány négyzet méter az alakja, hány 
méter a magassága , nem tudom. Kár . De 
inkább megragadja az emlékemet az, hogy 
a falak körül 5 0 hektóliteres hordók von-
ják meg szerényen magukat, apró kis hor-
dék benyomásaként . A középen három 
hordó áll e g y m á s mellett, a k ö i é p e n , mely 
egy óriási tisztás. A két szélső a k isebb, 
csak 100 hektoliter a mérete. A harmadik-

irányitással folyt le, eredménye tehát 
semmi különös változást nem jelent: 
az eddig megszokott párt uralom meg-
pecsétlése. A nemzeti munkapárt nem 
állt ki a sorompóba ; a választási moz-
galomban egyedül az évtizedek óta 
uralkodó függetlenségi párt vette ki a 
maga részét s vitte diadalra jelöltjeit. 
Az általa hivatalosan megállapított név-
sor az egé^z vonalon győzött. 

A képviselőtestület tehát maradt, 
ami volt : az uralmon levő párt fe-
gyelme alá vetett többség. Hogy ezt 
a többséget milyen szempontok szerint 
állította össze a vezetőség, az az ó párt-
dolguk, melyhez nincsen szavunk. Ök 
csinálták, ők a felelősek érte. De nem 
hallgatjuk el azt a véleményünket, hogy 
egy párt életén belől is — a város köz-
ügyeire való tekintettel — az értelmi-
ségnek, az erkölcsi-szellemi suly érvé-
nyesülésének megfelelő helyet kell biz-
tosítani, csak akkor válik a párt uraíma 
a haladás, a közérdek előmozdításának 
egészséges tényezőjévé, biztosítékává. 
S ha ebből az elvből kiindulva vizs-
gáljuk a megválasztottak névsorát, saj-
nálatos hézagokat találunk benne. Több 
kerületben hiányzik az értelmiség, vagy 
csak alig van képviselve s érvényesül-
tek azok, akiknek a világon semmi 

nak, a nagynak a lába mellett fekszenek 
ezek, mint a síkon álló juhász legény lá-
bánál a két kis putni kutya. Ezer hektós is 
lehet ez a hordó, ha t ö b b nem. Itt töltik 
ezeknek a hordóknak az igénybevételével 
az ü v e g e k e t ; augusztusban, egyszer egy 
esztendőben. De a munka folyton tart, min-^ 
dig, és hány és hány embert fog la lkozta t? ! 

Kedve volna az embernek leirni az 
egész k e z e l é s t ; annyira szép, annyira vonzó 
a z ; de m i n e k ? Mi, akik lá t tuk : nem felejt-
jük el soha, akik nem látták, azoknak le-
írni a/t nem lehet. T e s s é k megtekinteni. 

S a j á t s á g o s tünet van ott is. S a j á t s á -
gos, nekünk nein tetsző. A roppant nagy 
föllendülésre célzók, a nagy fogyasztásra, 
amit a háborús 2 esz tendő visz véghez a 
pezsgőben. Ha ennek a gyárnak előnyös 
i s ; nem lehet e lőnyös a közre. A nyomo-
rúság két esztendejében a fényűzéses ital 
kelendősége nem az emelkedés , de a ha-
nyatlás jele — az erkölcsi felfogás terén, 
ebben a mi szegény országunkban. 

A pince részéről végtelen kedves és 
előzékeny fogadtatásban részesültünk. Há-
lával, köszönettel adózunk érte. 

A Dana keskeny partján vég ig : meg 

egyéb képesítésük nincs a közügyek 
intézésében, mint az, hogy pontos és 
engedelmes szavazógépek gyanánt ki 
tudják mondani az igent, vagy legin-
kább a „nem"-et. 

Az intelligencia tömörítése vezér-
elv kellene, hogy legyen minden párt-
ban a közélet egész mezején. 

A választásnál sokkal nagyobb ér-
deklődést, sőt érthető izgalmat idézett 
fel a cukor eltitkolások napvilágra jötte. 
Amit a cukorinségtől sújtott, leginkább 
szegénysorsu nép elkeseredetten pana-
szolt, hogy t. i.: egyes kereskedők 
készleteiket eldugják s a legnagyobb 
rimánkodásra sem adnak cukrot, való-
nak bizonyult. Több kereskedőnél je-
lentékeny mennyiségű cukrot talált a 
hatóság, mely törvényesen nem volt 
bejelentve s igy a közellátás elől az 
állam érdekeinek megsértésével elvona-
tott. A tettesek elnyeriK majd méltó jutal-
mukat, de e helyütt is meg kell állnunk az 
emberi gyarlóság, a nemtelen önzés erut 
ténye előtt és lehetetlen mély megdöbbe-
nésünknek nem adni hangot az állampol-
gári kötelesség súlyos megsértésével 
szemben, mely épen a jelen, rendkivül sú-
lyos megélhetési viszonyok közt, kétsze-
resen szigorú beszámítás alá esik. Mi azt 
valljuk, — s ezt a gabona rej tegetok ese-

szokták csodálni a várkastélyt, mely a d o m b -
vonal oldaláról néz el a messzi vidékbe. 

Várkastély. Hol veheti ez magát itt 
Magyarországon ? ! A Ra jna vidéke hem-
zseg az efféle építészeti remekektől . K ö n y -
nyü neki. É p s é g b e n hagyták ott a varakat. 
Másutt is a küiföldön. A mieinket e lpusz-
tították mind. Mátyás büszke várától az 
utolsó várkastélyig bomba, tüz és csákány 
martaléka valamennyi. A c s á k á n y munkája 
a leggyászosabb. A magyar erő tudatos 
pusztítása — vedtelen nemzet szeme lát-
t á r a ! De hagyjuk ezt. 

Hol vette magát az a tornyos, szép 
inivü, hatalmas várkastély a budafoki lej-
tön ? Ez a kérdés most . 

A magyar ész, értelem, tudás, akarat 
és erély fogoit kezet a magyar nyerster-
mény kincsé tételére — itt b e n t ; nájunk, 
Magyarországban, óh odakint szeri száma 
sincs az e fé lóknek; idebent a kezdeténél 
tartunk. 

A bácskai tehetős T ö r l e y Miklós a 
külföldet járva, a francia pezsgő gyártást 
tanulmányozta és tanulta meg. T ö k é j é t vál-
lalatba fektette ; pexsgő gyárat létesített , ez 
volt valamikor még a 8 0 - a s évek ele jén. A 
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tében is ismételten kifejeztük — hogy 
minden bűnös önző, aki mesterséges 
árdrágítással, élelmiszeruzsorával, rej-
tegetéssel, ipari cikkek drágításával, ha-
misítással, a megkárosultak kufár ki-
zsákmányolásával a nemzet ellenálló 
erejét gyengíti, az ezer sebből vérző 
társadalmat szipolyozza, életerejét fo-
gyasztja, életkedvét, bátorságát tönkre-
teszi : egy cseppet sem különb a nyílt 
ellenségnél. . . . 

A bíróság bizonyára elvégzi a 
maga kötelességét, de a társadalomnak 
is ki kell fejeznie a maga véleményét. 
Itt „jóhiszeműségről" ugy-e nem le-
het szó ? Akik mindenüket: fiaikat, va-
gyonukat, életük biztonságát teszik koc-
kára s száz lemondás, nélkülözés, soha 
vissza nem pótolható gondok és ag-
godalmak közt állják a nagy viharve-
rést : az élő, küzdő és gondolkodó 
társadalom barátság, rokonság cimén 
nem térhet egyszerűen napirendre a 
meg-meg ujuló visszaélések felett, ha-
nem méltó elégtételt kell kapnia . . . 

Telnek, fogynak a napok, rövidül 
a nappal világossága, leszáll az ősz 
korai alkonya, megnépesülnek a te-
metőket tek. „Csak egy virágszálat" kér 
a tüdőbeteg katonáknak halottak nap-
ján az irgalmas szív, kérő szózata vá-
rosunk falai közt is zeng. Halljuk meg, 
méltányoljuk áldozatos hajlandósággal 
az emberszeretet szózatát! 

az oláh támadás kölcsönzött és 
amely összes nemzeti érzéseinket fel-
zuditotta s arra provokált, hogy az oláh 
elvetemültséget példás megtorlással vi-
szonozzuk és hogy az nrdélyre áhí-
tozó oláh törekvésekkel egyszersmin-
denkorra leszámoljunk. Amint kato-
náik harci erényeit a felháborodás és 
ennek a régi feszültségnek az elemi 
kitörése valóságos csodatevésekre sar-
kalta, azonképen érthető, hogy a pol-
gári társadalomban is felfokozza az uj 
hadikölcsön iránt az általános érdek-
lődést. 

Ez érzelmi nagy hajtóerő érvé-
nyesülése mellett azonban nem szabad 
szemet hunyni az előtt a népszerüsödés 
előtt sern, mely alkalomról alkalomra 
szélesedett és mélyült a hadikölcsön 
iránt. A befektetés bonitása egyrészt, 
másrészt a hazafias kötelesség kielé-
gítése egyre több hívet biztosított hadí-
kölcsöneinknek, aminek fényes tanu-
sága az állami kibocsátások fokozatos 
emelkedése és még inkább az apró 
jegyzések mind tömegesebb jelentkezése. 

Az utolsó müvelet az irányban 
szövetségeseinknél a németeknél csak 
legutóbb zárult le. Ennek a tapaszta-
latai is mind azt bizonyítják, hogy a 
hadikölcsön hova-tovább a széles nép-
rétegekre mind nagyobb vonzóerőt 
gyakorol. Az ötödik német hadikölcsön 
jegyzéseinek csaknem a felét azok te-
szik ki, akik 2 0 0 márkát vagy annál 
is kisebb összeget irtak alá. Viszont a 
10.000 márkán aluii jegyzések kevés 
hiján négy milliárdra rúgnak, tehát 
másfél milliárd hiján majdnem a felét 
jelentik a tíz és fél milliárdot megha-
ladó hatalmas eredménynek. 

Az arány, mely ezekben az ada-
tokban megnyilvánul, csaknem teljesen 
fedi a mi előző hadikölcsöneinknél 
szerzett tapasztalatokat s ebben kézzel-
foghatóan domborodik elénk annak a 
záloga, hogy ötödik hadikölcsönünknél 
is jogosan a legbiztatóbb sikernek né-
zünk elébe. Ha ehhez vesszük még, hogy 
a mi népünkre micsoda ösztönzést 
jelent az oláh árulás s nyomában a 
pusztulás és barbár kegyetlenkedés, 
akkor nyugodtak lehetünk felöle, hogy 
az ötödik magyar hadikölcsönben is 
olyan leckét kapnak ellenségeink s kö-
zöttük különösen az orvtámadó oláhok, 
amely méltóan fog sorakozni a ma-
gyar nemzet háborús magatartásának 
eddigi nagy eredményeihez. 

B. A. úrhölgy finom írású betűi 
tisztelték meg szerkesztőségünket. Kér-
dést intézett hozzánk, véleményünket 
kérte a legújabb vállalkozásra vonat-
kozólag, fölveti a kérdést, nem kel-
lene-e irni ellene ? 1 . . . 

Fölhívásról van szó. Albumra gyűj-
tenek előfizetést. Az album ci/ne: „ Ma-
gyar nők a nagy háborúban." 

Teljesen magántermészetű válla-
lat terjeszti ki gondját arra, hogy a 
hadi jótékonyságban szereplő magyar 
nők arckéoét albumba gyűjtse s a ké-

pek mellé érdekes és tartalmas szöve-
get sorakoztasson. 

. A magyar fajta nőjének tudo-
mányos és művészi szempontból is be-
cses példánygyüjteménye lesz ez." 

Ezt is hirdeti a fölhívás; de biz-
tosit arról is, hogy nemcsak az egyes 
megrendelő kívánalmait fogják a ki-
adók kielégíteni... de a köznek is 
komoly szolgálatot tesznek. 

Megértjük a levélírót, megértjük, 
ha gondolkozóba esik, hogy mit is akar 
ez a vállalat voltaképen?! 

A mi nézetünk az, ami az övé s 
minden tárgyilagosan gondolkozó ma-
gyar embernek is az a véleménye és 
meggyőződése, hogy a magyar nők a 
nagy háború alatt tényleg a helyzet 
magasán mozogtak s olyan munkálko-
dást vittek véghez, ami méltó a ma-
gyar nők eszméjéhez, de némely ré-
szük működése a rendes méreten, 
emberi méreten felüli, olyan, hogy an-
nak méltányolására nem egy Jeljesen 
magántermészetű vállalatot" ismerhe-
tünk el .hivatalosnak, hanem egyedül 
csak Cliót, a történet íróját, aki azon-
ban előfizetést nem gyűjt s nem be-
cses példány gyűjtemény kiadásra tö-
rekszik s a magyar fajta nőjét ( !) tu-
dományos és művészi szempontból 
nem sorakoztatja; de nem is ígéri, hogy 
a megrendelő kívánalmait ki fogja 
elégíteni. 

Méltán kérdezi a szellemes borok 
irója, vájjon csak a legkiválóbb érde-
meket szerző hölgyek albuma lészen-e 
hát ez, mely több ezer(!) arckép ösz-
szeállitására fogadkozik. Annyi ezer 
kiválóságunk aligha van. És ezeknek 
bizony-bizony nem fér az ízlésükhöz, 
hogy mint megrendelők, kívánalmakat 
fejezzenek ki, melyet a vállalat kielé-
g í t e n i törekszik, sőt igéri, hogy kielégíti. 

Ugy látszik tehát, hogy az egyéni 
hiúság az, amire a vállalat építeni akar 
s az albumra rá akarja szabadítani azo-
kat, akik 48, sőt 2 8 korona s egy 
arckép beküldése mellett az aránylag 
nem is drága dicsőségben fürdeni sze-
retnének. 

Ez azonban a kiadó vállalat és 
igen sok könnyedebb gondolkodók 
vélekedése szerint nem baj ; fő az, 
hogy az album létesüljön; egy dísz-
munkával legyen több, ami a magyar 
művészet és iparművészet szemében 
számot tenni van hivatva. 

De nem igy áll a dolog erkölcsi 
szempontból s az igazság szempontjából. 

Egy mértékkel mérni az igazi ér-
demet és ugyanazzal szolgálni ki a 
megrendelő kívánalmait, — kész le-
hetetlenség. Akinek, mint megrendelő-
nek kívánalma van, annak érdeme alig 
lehet elegendő, mert ha volna: akkor 
kívánalma felesleges a szerkesztőség 
előtt. 

Nincs kizárva, hogy harcvonal mö-
götti óriási kavarodásban akadhatnak 

konyság terén ^volt s akik tón niagtík] 
1? hozzátartozól megint a háborús 
S d P ^ h n a g y könnyen olyan óriás 
4 8 T Í S S 1 6 * Í u t n a k ' W * 2 8 sőt 
zethehL megrendelést könnyen fi-

míg másrészt más hölgyek 

A siker záloga. 
A küszöbön álló hadikölcsön jó-

formán még csak az előkészítés stá-
diumában van, de azért máris szem-
mel látható az érdeklődés iránta. Érde-
mes keresni az okait ennek az örven-
detes körülménynek, mert ez okokban 
egyúttal kibontakoznak a körvonalai 
annak a kilátásnak is, melyre az uj ki-
bocsátás számithat. 

A előzetes érdeklődés megnyil-
vánulásában kétségkívül nagy szerepet 
játszik az a közvetlenül elevenünkbe 
vágó uj karaktere a háborúnak, melyet 

gyár fejlődött, üzeme bővüli, forgalma mind 
szélesebb kürt hódított magának. 

Ezt a gyártelepet néztük meg, mely 
otthona gyanánt azt a fészket rakta magá-
nak, azt a várszerű gyönyörű otthont. Azt 
se láttuk még sokan mi magyarok, (mint a 
néprajzi muzeumunkat is kevesen ismerik) 
méltó a megtekintésre és a megcsudálásra. 
Minden méltó rá : méret, berendelés , üzem-
vitel, gazdagság, tel jesitmény. Persze a 
pénzbeli. 

A pincemesteri tanfolyam. 
Törleyéktől a pincemesteri tanfolyam-

hoz sétáltunk át. 
Állami intézmény ez, inelytt as élet 

hivott elő, helyezett a felszínre : a magyar 
szőlő és bortermelés érdeke, jelesen a bor 
értékesítés előmozditása állami segedelem 
utján. 

Régi, régi pince a budafoki dombvo-
nalba mélyedve, nem is pince, hanem pince-
rendszer, abból az időből, mikor filloxera 
még nem került be hozzánk és a budai he-
gyek termették a lejtőkön a szőlőt és m é -
hükben, a pincékben tartották a bort és a 
kereskedés virult eleven pezsgés mellett. 

(Folyt, wév.) 

Magyar nők a nagy háborúban. 

E m l é k a l b u m . 
{Válasz egy levélre.) 
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é s c s a l á d o k h á z t a r t á s i e g y e n s ú l y á t a h á -
b o r ú a k k é n t b i l l e n t e t t e m e g , h o g y n e m 
a k a d k ö r ü l ö t t ü k a 2 8 é s 4 8 k o r o n a m e g -
r e n d e l é s i ö s s z e g s t á n é p p azér t n e m 
a k a d , m e r t a h á b o r ú s j ó t é k o n y s á g o l -
t á r á r a h o r d o t t á k u t o l s ó f i l l é r e i k e t is . 
M o s t a z t á n m i l y e n lesz az a z a l b u m ? ! 
A megrendelőnek, a meggazdagodott-
n a k a z a r c k é p e s m e l l e t t e a m e g r e n -
delő szövegbe foglalt kívánalma, a 
m e l y i k n e v e t m i n t á r d r á g í t ó t , m i n t h a d i 
s z á l l í t ó c s a l á d t a g j á t a l a p o k h a s á b j a i -
b a n m i n t h a o l v a s t u k v o l n a m á r , a v a g y 
f o g j u k o l v a s n i e s e t l e g . . . 

M e g k ö s z ö n i a s z o m s z é d s á g o t a z 
i g a z i é r d e m , f ő r a n g ú v á l l a l a t o k s o k 
k i v á l ó s á g a , a k i a m a g y a r v á l l a l a t tá -
m o g a t á s á t t a r t v a s z e m e l ő t t e lő f ize t . 
K ó r h á z i s e g y é b j ó t é k o n y s á g i t é r e n 
i s m e r t é s n a g y r a b e c s ü l t m u n k a t á r s á t 
a z a l b u m b a n n e m leli fö l , „ m e g r e n d e -
/Ö/" a z o n b a n t a l á l e l e g e t , a k i v e l e g y -
a z o n k ö t e t b e n n e m é p e n é r e z h e t i j ó l 
m a g á t . 

E l é r i - e a z a l b u m i l y e t é n s z e k e s z -
t é s m e l l e t t a c é l j á t ? 

V i s z o n t a „ m a g y a r f a j t a n ő j é n e k " 
( e z a f ö l h í v á s e g y i k k ü l ö n ö s k i f e j e z é s e ) 
e z a m ü l é s z e n - e ( i s m é t a f ö l h í v á s s z a -
v a i v a l é l v e ) „ t u d o m á n y o s é s m ű v é s z i 
s z e m p o n t b ó l i s b e c s e s p é l d á n y g y ü j t e -
m é n y e " ? ! . ( P é l d á n y g y ű j t e m é n y ! ) 

É s v a n - e i s m é t m ó d j á b a n a t. v á l -
l a l a t n a k az , h o g y az é r d e m e k e t n e c s a k 
o t t a f e l s ő k ö r ö k b e n l á s s a m e g s 
a z o k b a n , a m e l y e k a n y o m d a f e s t é k k é z -
ü g y é t ő l n e m m e s s z e s z o k t a k t a r t ó z -
k o d n i , h a n e m el t u d - e t e k i n t e n i az a l -
s ó b b s z i n t e k fe lé , a „fa lu n é p e " c s u -
d á l a t o s á l d o z a t k é s z s é g é t b e t e k i n t e n i é s 
f e l d o l g o z n i , k é p e s l e s z - e ? P e u i g o n n a n 
m e g r e n d e l é s e k a l i g h a é r k e z n e k h o z z á , 
k í v á n a l m a k m e g m é g k e v é s b b é ? ! . . . 

M i n d e n b e n o s z t j u k a k é r d é s t t e -
v ő a g g o d a l m á t , t é p ő d é s é t ; c s a k e g y -
b e n n e m . 

H i á b a r o n t o t t b e a m o d e r n s é g a 
m a g y a r c s a l á d i é l e t k e l l ő k ö z e p é b e , a 
j ó z a n b e l á t á s b a n b i z u n k , a b ö l c s tnér -
f e g e l é s t ő l m i , l e g a l á b b m i n á l u n k , n e m 
l é l ü n k . Nincs itt szükség arra} hogy 
a vállalkozás ellen cikkeket s o r a k o z -
t a s s u n k f ö l . N e m a 2 8 é s 4 8 k o r o n á -
k a t s a j n á l j á k a m i h ö l g y e i n k , h a n e m 
é l e s s z e m m e l l á t n a k á t a s z i t á n . 

É s — m á s u t t i s i lyen l e h e t a h e l y -
z e t , m e r t l e s z e r e l t m á r e g y ilyen v á l -
l a l k o z á s . 

E z a m á s o d i k . 
Fő-szer k. 

Most, midőn az idők mostohasága miatt 
elhunytaink, hőseink sirhalmán nem gyulad-
hat föl az emlékezés, a kegyelet lobogó fák-
lyája, nem vonhatjuk emléküket az e l isme-
rés dics fényébe : legyen helyette áldozat az 
emberszeretet tettekben való megnyilvánu-
lása ! T e g y e le kiki kegyeletének adóját az 
emberszeretet oltárára, melyre kegyesen fog 
tekinteni a jutalmazó Isten s áldást, életet 
fognak belőle meriteni érettünk, szeretett 
hazánkért be teggé lett százezrek. Ezt célozza 
a J ó z s e f - S z a n a t ó r i u m - E g y e s ü l e t halottak 
napja körül s z o k á s o s , országos gyűjtése , 
mely a nálunk is kegyeletesen ismert . C s a k 
egy v irágszála t - néven az idén is felhiv 

bennünktt, hogy a temetői sírok disxitésére 
szánt összeg egy csekély hányadát juttas-
suk el a tüdőbeteg katonák gyógyítására. 
A központ e célból a következő felhívást 
adta ki : 

.A háború a tuberkulózis aktuálitását 
még fenyegetőbbé, még elevenre hatóbbá 
lette. A nyilvánosságnak fogalma sincs ar-
ról, hogy minő uj erejű rombolást visz végbe 
a nemzet testében a sorvasztó, alattomos 
kór. Ez a betegség örökkön időszerű, de a 
háború még fokozta, hatványozta pusztító 
dühét, terjedésének esélyeit, alkalmait és 
lehetőségeit. Egyesületünknek, mint a tu-
berkulózis elleni társadalmi küzdelem or-
szágos szervezőjének kötelessége memen-
tójával a társadalomhoz fordulni s felhívni 
figyelmét az alattomos ellenségre, mely a 
lövész árokban épugy, mint a front mögött 
is kegyetlen birokra kel nemzetünk életere-
jével és amely ellen époly mértékben szük-
sége van a nemzetnek munícióra, védekező 
és támadó eszközre, mint többi ellensége 
ellen. 

A i egyesület ennélfogva uj, e lszántabb 
harcot indit a tnberkulozis pusztítása ellen. 
A harc eszközeinek megszerzése érdekében 
igénybe veszi múltbeli fegyvereit , melyek-
nek eredményes használatát az egész köz-
vélemény megértése tette lehetővé. Az idén 
is mindszentek napján, a halottakra való 
emlékezés szomorú, elmélyedésre késztő 
ünnepén megtart ja „Csak egy virágszálat" 
je l ige alatt ismeretes, országos közgyüjté-
sét, amely alkalommal azt kéri a temetőkbe 
zarándokló hívőktől és általában a társa -
dalomtól, hogy azokból a koszorúkból , me-
lyeket kegyeletesen ráhelyeznek a drága 
halottak sirjára, egyetlen egy szál virág árát 
a jándékozzák a szegény szenvedő tüdővé-
szesek megmentésére , tudván azt, hogy 
egyesületünk szanatóriumaiban ez idő sze-
rint nagyobbrészt olyan tüdőbetegek ápol -
tatnak, akik szörnyű betegségüket , mint 
hazánk védői, nemzetük katonái a harc-
téren szerezték." 

Helyi szanatóriumi bizottságunk v á -
lasztmánya e felhívás alapján, a közönség 
megértő áldozatkészségére jó reménységgel 
appelál lván azt határozta, hogy szerdán, 
nov. 1-én a temetők kapuinál elhelyezett 
perselyek által adakozásra kéri fel városunk 
hazafias, kegyeletes közönségét . 

T o v á b b á a sirok díszítésére alkalmas 
k i s e b b - n a g y o b b temetői élövirágcsokrokat 
és koszorúkat készítenek az egyesület buzgó 
hölgytagjai Fehér Dezső titkár vezetésével 
a nagy közönség részéről felajánlott önkéntes 
virágadornányokból s azokat a nemes cél 
érdekében kinek-kinek anyagi tehetségéhez 
s áldozatos tetszéséhez mért összegért áru-
sítani fogja a közönség részére. Az árusítás 
szerdán a temetőnél, továbbá kedden és 
szerdán a piactéren, a postapalota sarkán fog 
történni az e célra feláll ítandó sátrakban. 
De előzetes megrendeléseket is elfogad a 
virágdíszekre az egyesület Takáts Mihály 
apátplébános-elnök ur, K. Faragó Irma úrnő, 
alelnök és Fehér Dezső gyógyszerész titkár 
ur utján. A virágadományok Fehér Dezső 
gyógyszerész úrhoz (öreg patika) küldendők. 

Ezzel a meghatóan szép és kegyele-
tes újítással óha j t ja helybeli szanatóriumi 
bizottságunk a tüdőbeteg katonák gyámo-
litását mind hathatósabban s az emlékezetet 
is nemes áldozatkészséggel ápoló módon 
szolgálni : nem a d ó i t a t j a ujabb gyűjtésekkel 
a már ugy is erején felül igénybe vett tár-

sadalmat, alkalmat nyújt jótétemény gya-
korlására, de annak ellenértékét is megadja 
az ízléses virágdíszek, koszorúk alakjában. 

Hisszük azért, hogy a felhívás megértő szi-
vekre talál városunkban s az egyesület virág-
díszeit minél számosabban veszik igénybe 1 

Hazafias, nagy célt kegyeletes módon 
segít elő minden vásárló 1 

A földi üdvök előcsarnokában 
Légy üdvözölve égő szerelem. 
(Örökzöld fája az ifjú sziveknek, 
Mely minden órán uj rózsát terem.) 

Örökzöld fája az ifjú sziveknek, 
Ma uj virágot hajtott rózsafád ; 
Amely egy ifjú és egy lány szivének 
Halálig tartó boldogságot ád. 

M a két sziv d o b b a n dssze egy ütembe, 
Örökre és elválaszthatlanul, 
Mert rá jok isten lelkének s u g á r a : 
A szerelemnek gyémánt c s ö p p j e hull. • 

Ma két sziv indul egy nagy útra együtt 
Keresztül árkon, völgyön és hegyen, 
Hogy egymás mellett végig hün kitartva 
A j ó s a rosszban osztályos legyen. 

S mi ünnepelni és búcsúzni jöttünk 
T i hozzátok e hosszú ut előtt. 
S z o r o n g ó szívvel engedünk el innen, 
Mert sorsotokkal lelkünk össze nőtt. 

Az útra, melyre most léptek ti ketten, 
Vigyétek szivünk jó kivánatát, 
S az életen, mely hiv és vár ti rátok, 
M o s o l y g ó napfény — nyár kisérjen át. 

É s azt az érzést, amely most e percben 
A lelketeknek titkos mélyén ül. 
Mint legdrágább és s z e b b kincsét a szívnek 
Vigyázva ápol já tok ott belül. 

Hogy majdan egyszer, ha az élet végén 
Kiég a vágy, az i f júság s a láng 
Nyugodt lélekkel mondhassátok el, h o g y : 
Nem sa jnál juk, mert boldogok valánk . . . 

A földi üdvök e lőcsarnokában 
Köszöntelek hát égő szerelem. 
T e legszentebbik érzés itt a földön 
Mely élsz, uralkodsz mindég s mindenen . . . 

Wizer Aladár. 

Csak egy virágszálat ! . . . 

H I R E K . 

Egy fiatal pár lakodalmára. 
— 1916. okt. 21. — 

— Ü n n e p i i s t e n t i s z t e l e t l e s z m a , 
v a s á r n a p délelőtt 9 órakor a református 
templomban az ujbori úrvacsora osztás és 
a reformáció 3 9 9 - i k évfordulója alkalmából . 
Az egyházi beszédet Patonay Dezső lelkész 
mondja , az urvacsorai ágendát pedig B a k ó 
J ó z s e í lelkész tartja. Délután p r é d i k á l : J o ó 
Imre s. lelkész. — A perselyes adakozás a 
vasárnapi istentiszteleten az országos köza-
lap (domest ica) javára történik. 

— E s k ü v ő . Dr. Horváth László d e v e -
cseri kir. bírósági jegyző, lapunk egykori 
munkatársa, az elmúlt szombaton tartotta 
e g y b e k e l é s i ünnepélyét Gömöry Irénkével, 
G ö m ö r y J á n o s kedves leányával. A fiatal 
párokat a reform, templomban a vőlegény 
testvérbátyja, Horváth József főgimnáziumi 
val lástanár adta egybe . A tiszta szerelmen 
alapuló frigyhez a magunk részéről mi is 
a l e g j o b b szerencsekivánatunkat fűzzük. 
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— If júsági Is tent iszte let lesz a re -
f o r m á c i ó emlékfinnepén a reform, temp-
lomban 1916. október 31-én, kedden d. e. 
10 órakor a következd műsorral: 

1., K e z d ő é n e k : 74. dics. 1. v. 
-2., H ő s é n e k : 37. dics. 2. v. 
3., I m a : mondja Horváth József fő-

gimnáziumi tanár. 
4., K a r é n e k : „A gályarabok éneke" 

előadja a tan. kép. ifjúsági énekkar. 
5., Alkalmi b e s z é d : tartja Szűcs De-

zső tanitóképezdei tanár. 
6., H i m n u s z : Gluck Kristóf. Énekli 

Szalontay Ferenc s. lelkész, orgonán kiséri 
Ricsey György tanitóképezdei tanár. 

7., Z á r ó é n e k : 137. dics. 6., 7. v. 
8., P e r s e l y e s a d a k o z á s : a Madas-

féle kecskeméti reform, egyházkerületi leány-
árvaház javára. 

Az ünnepi istentiszteleten a szülők s 
tanügybarátok is szívesen láttatnak. 

— Segédlelkész elhelyezés. A duna-
melléki ref. egyházkerületben az őszi ren-
des káplán elhelyezés alkalmával városunk-
ba Szalontay Ferenc és Lázár Sándor ren-
deltettek, Joó Imre eddigi s. lelkészünk 
pedig Jászkisérre távozí Fejes Dániel nagy-
tiszteletü ur mellé. Ismerőseink és volt 
tanítványaink közül: Meleg Dezső Matyra, 
Kovács Zoltán Kecskemétre, Bagó Bálint 
Kiskunhalasra, Varga György Törteire, Szur-
mó László Tolnanémedibe, Benedek László 
Kazsokra, Fiers Elek Budapestre, Paás De-
zső, Báthory Dániel Újpestre, Szőnyegi 
Sándor Tolnaváraljára. 

— Jótékonyság gyakorlása. Gáli 
Dezső földbirtokos 15 korona tanudiját 
(Kecskeméten) a hadban elesettek özvegyei 
és árvái részére adományozta. 

— Helyreállott a régi menetrend. 
Vasutvonalunkon a pár napi vonatjárat meg-
szorítása után e héten ismét helyreállott a 
régi menetrend. 

— Hősi temetés. Sima Ferenc aszta-
losmester, a 29. h. gy. e. hős vitézének holt-
testét aki Drohobitznál 1915. máj. 17-én 
hősi halált halt, gyászoló övéi hazahozat-
ják s a jövő hét folyamán, a megérkezését 
követő napon, a honi földben helyezik örök 
nyugalomra. 

— A petróleum hiány vége. A mint 
értesülünk, rövid időn belül kellő mennyi-
ségű petróleum fog a közönség rendelke-
zésére állani, a kereskedők kizárásával. 

— Hősi kitüntetés. Hankovszky Ká-
roly nyársapáti körzs. tanító, a tanyai községi 
iskolák igazgatója, aki a háború kezdete 
óta a harctéren teljesiti a honvédelem szent 
kötelességét, ismételt szép kitüntetésben ré-
szesült, az ellenség előtt tanúsított bátor 
magatartásáért s a különösen hü s lelkiisme-
retes szolgálatáért, mint a hivatalos jelentés 
mondja. Elsőizben a koronás ezüszt érdem-
kereszttel, a vitézségi érem szalagján, majd 
a bronz éremmel, ugyancsak a nevezett sza-
lag viselésének engedélyével lett kitüntetve; 
most legutóbb szept. 26-án pedig zászlóssá 
nevezték ki. A kiváló tanférfiunak, aki a harc-
téren is hősi lélekkel állja meg egész em-
berként a maga helyét, szivünkből kíván-
juk, hogy győzelemmel koszorúzva épség-
ben vezérelje haza a magyarok istene, ifj. 
Torday László, Tordiy László pékmester 
derék fia, pedig 25 havi harctéri szolgálatai 
jutalmául őfelsége, Frigyes főherceg tábor-
nagytól a koronás vaskeresztet nyerte a 
a vitézségi érem szalagján. Szívesen üdv-
zöljük a vitéz ifjút. 

Alulírott háromszékvármegyei szekely 
menekültek, kik kénytelenek voltunk családi 
tűzhelyünket, mindenünk visszahagyásával 
a nehéz megpróbáltatás és sok szenvedés 
napjaiban elhagyni, Nagykőrös városának ne-
mesen gondolkozó és emberszerető szivével 
felruházott társadalma, illetve egyes polgárai 
által a következő szeretet adományokban 
részesültünk, nevezetesen : 

Teleky Vilmos és 8 családja : 4 kis-
leány ruha, 4 leány nadrág, 2 fiu ing, és 
1 kisfiú nadrág, Györgyjakab Béláné : 2 
kisfiú nadrág, 2 kis ruha, 2 női ingnek való 
vászon, 1 női nadrág és blúznak való. 

Hogy mily jól esett ilyen körülmények 
között a nekünk juttatott könyöradomány, 
azt indokolni nem szükséges, különösen 
most, a mikor a hideg tél közeledtével 
meleg ruhával lettek gyermekeink ellátva. 

Mivel személyes köszönetünket nem 
fejezhetjük ki, ez uton fogadják a város 
vezető férfiai, s mindazok a polgárok, kik 
ezen szeretetadományoklioz, valamint azok 
elkészítéséhez hozzájárultak, hálatelt szívből 
jövő köszönetünket, azon óhajunk kifeje-
zésével, hogy ezen adományt a Mindenható 
Isten sokszorosan fizesse vissza s óvja meg 
jóakaróinkat a gondviselés a minket ért 
súlyos és szomorú megpróbáltatástól. 

Még egyszer halas köszönetünket ki-
fejezve maradunk tesztelettel. 

Nagykőrös, 1916. október hó 21-én. 
Teleky Vilmos és családja, Györgyjakab 
Béláné és családja (Fodor József tanitóurnál). 

— Adományok. A Vörös Keniizt Egy-
letnek Szántay János ur egy peres ügyből 
kifolyólag 20 kor.-t. az erdélyi menekültek-
nek Szappanos Sándorné úrnő 20 kor.-t. 
Szűcs Bálint v. képviselő 10 kor.-t. adomá-
nyoztak. A szives adományokért hálás kö-
szönetet mond a Segélyező Bizottság. 

— Köszönetnyilvánítás . Vörös ke-
reszt kisegítő korházunk ápoltjai iránt eset-
ről-esetre megnyilvánul az áldozatkészség. 
Legutóbb is Neu Gyula ur és neje fiuknak 
a harctérről való szerencsés hazaérkezése 
alkalmából egyszer U 0 személyre uzsonnát, 
másodszor pedig ötven (50) koronát ado-
mányoztak, mely áldozatukért ezúton mond 
igazköszönetet a k o r h á z I g a z g a t ó s á g a . 

— Eltitkolt, lefoglalt cukorkész-
letek. A cukorhiány hetek óta mind érez-
hetőbbé vált városunkban; a legtöbb üzlet-
ben vagy egyáltalán nein, vagy egynyol-
cad, egynegyed kilónyi cukrot kapott a kö-
zönség. Pedig hogy keli cukornak lenni a 
raktárakban, az nyilvánvaló volt a hatóság 
előtt a vasúttól kapott áruérkezési értesíté-
sekből s azokból a bizalmas bejelentések-
ből, melyek határozottan rámutattak az 
egyes kereskedőknél felhalmozott s a kö-
zönség ellátásától valami okból visszatar-
tott cukorkészletekre. Azokat-pedig tudva-
levőleg minden hónapban a cukorközpont-
nak be kell jelenteni. Ilyen körülmények kö-
zött a tanács okt. 18-án hivatalos szemlét 
rendelt el s enaek folyamán jelentékeny 
mennyiségű cukrot talált, mely bejelentue 
nem uolt s igy a közhasználat elől elvo-
natott. Ezeket a törvény értelmében a rend-
őrhatóság lefoglalta, a hatóság elkobozta 
s a t a n á c s följelentése folytán az állam 
érdekei ellen elköuetett kihágás miatt 
a r e n d ó r b i r ó s á g az eljárást megindí-
totta s Ítéletet fog hozni. Megnyugtathat-
juk tehát a közöniéget, mely a cukor nem 

kapása miatt oly sokszor keservesen pa-
naszkodott, hogy a törvényes eljárás folya-
matban van és semmi ok nincs a nyugta-
lanságra : hatóságunk páratlan és elfogu-
latlan szigorral őrködik az állam s a pol-
gárság érdekei fölött s ha az itélethozás 
késik, annak oka és magyarázata tisztán 
csak az, hogy a vizsgálat még bizonyára 
nincs befejezve. Megnyugtathatjuk az iránt* 
is a közönséget, hogy a lefoglalt é s 
elkobzott cukor fogyasztásunk cél ja i ra 
lesz fordítva: a város megkapta az enge-
délyt a Cukor-központtól, hogy saját keze-
lésében kimérhesse. Az árusítás eukorje-
gyek ellenében a városházánál fog megtör-
ténni s annak idején hirdetve lesz. A be-
folyó jövedelem pedig a rokkant alap ja-
vára fordittatik. 

— A S z a n a t ó r i u m E g y l e t p lakátot 
bocsátott ki a következő szöveggel, melyet 
olvasóközönségünk szives figyelmébe aján-
lunk : .Mentsük meg a tüdőbeteg katoná-
kat ! Csak egy virágszálat. . . Egyesületünk 
nemeslelkü hölgytagjai a halottak napja kö-
rül szokásos temetői sirdiszitésre önkéntes 
virágadományokból élővirág csokrokat és 
koszorúkat készítenek s azokat a közönség 
részére a tüdőbeteg katonák üdülőhelyei-
nek javára csekély összegért árusítani fog-
ják. Az árusítás nov. 1-én, szerdán, a te-
metők bejáratánál, továbbá okt. 31-éu ked-
den és nov. 1-én szerdán délelőtt a piac-
térén a postapalota sarkán lesz. Kérjük a 
nagyérdemű közönséget, hogy kegyeletének 
adóját a hazafiúi nagy cél szent oitárán 
rójja le és kedves halottai sírjának virág-
díszét egyesületünktől vásarolja meg." 
Hisszük, hogy a felhívás alapján szépösz-
szeg gyül be a tüdőbeteg katonák javára. 

— „A Karthausi " f i l tnen. Báró 
Eötvös József regénye, a Karthausi 
hat részből álló filmen szerdán, min-
denszentek napján kerül bemutatásra 
a helybeli Urániában s mint értesü-
lünk, jegyek elővétele iránt már most 
nagy az érdeklődés. 

— Olcsóbb lesz a g y ó g y s z e r . Ez 
év februárjában az összes gyógyszerek ára 
száz-kétszáz százalékkal emelkedett, most 
azonban a berlini gyógyszergyárosok szö-
vetsége értesítette a budapesti gyógyszer-
kereskedőket arról, hogy a gyógyszer árak 
leszállottak. 

)-( T e n y é s z á l l a t á r v e r é s Mezőhe-
g y e s e n . A mezőhegyesi magyar királyi 
állami ménesbirtokon november hó 14-én 
reggel fél 10 órakor kezdődő szóbeli árve-
résen a következő tenyészállatok fognak 
készpénzfizetés mellett eladásra kerülni: 32 
darab saját tenyészetből származó 2 éves 
magyar fajta tenyészbika, 50 darab Svájcból 
imporált 1 és fél — 2 éves szimmenthali 
tenyészbika, 36 darab saját tenyészetből 
származó 1 és fél éves szimmenthali tenyész-
bika. 63 daiab Bonyhád vidékéről szármszó 
3—4 éves hasas üsző és tehén. Az árverésre 
kerülő tenyészbikák és tehenek származá-
sát és leírását feltüntető kimutatást a mező-
hegyesi m. kir. ménesbirtok igazgatósága 
at érdeklődőknek kívánatra megküldi. Az 
árverésre érkezőket az árverés napján 
Mezőhegyes állomásnál uradalmi kacsi 
várja. 

Köszönetnyilvánítás. 

K Ö Z G A Z D A S Á G . 
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Nagykőrös és Vidéke 5. •!áal. 

A városháza udvarán levő 188 
darab nyeles seprű egyenkét a f. évi 
október hó 3 1 - é n kedden délelőtt 9 
órakor fog nyilvános árverésen ela-
datni készpénz fizetés mellett. 

Nagykőrös, 1916 . október hó 2 8 . 

Szappanos Sándor, 
Ív. e. b. elnök. 

Papp Gedeon faiskolatulajdonos 
értesiti a gyümölcstermelő közönséget, 
miszerint nála ültetni való gyümölcs-

facsemete 60—70 filléres árakban igen 
nagy mennyiségben kapható. Váloga-
tott példányok ára 1 korona. A ren-
delés bármikor megtehető Czeglédi-
utcai X. 297. b. szám alatti lakásán. 

f. 

A városi villanytelep olajkészle-
tének csekélységére és az ujabb olaj-
készlet beszerzésének nagy nehézsége-
ire tekintettel a városi tanács elren-
delte a villamos áram és világítás oly 
módon való korlátozását, hogy a vá-
rosi villanytelep 1916. október 26-tól 
a viszonyok javulásáig minden nap 
csupán az est beálltától éjféli 12 óra 
10 percig szolgáltathat áramot s igy 
a napnak és éjnek többi szakában az 
egész villamos üzem szünetelni fog. 

Felhívja tehát a v. tanács a város 
lakosságát, hogy mindennapi dolgait 
a megváltozott világítási és áramszol-
gáltatási idő figyelembevételével ossxa 
be magának. 

Nagykőrös város tanácsának 1916 . 
évi október hó 25-én tartott üléséből. 

P ó k a , 
1—3f . polgármester . 

A városi tanács a fogolytartási 
szabályzat és a fogolytábor P a r a n c s -
nokságok átirata alapján figyelmezteti 
a hadifoglyokat foglalkoztató gazdá-
kat, hogy a foglyokat mindenféle ru-
hával és lábbelivel a gazda köteles 
ellátni, mind e kellékek jókarban tar-
tásával a gazda köteles a saját költ-
ségén gondoskodni s e kötelezettsé-
get megszegő gazda kihágást követ 
el és súlyos büntetésben részesül. 

Hogy a gazdák eme kötelezett-
ségüknek könnyebben megfelelhesse-
nek, a v. tanács megfelelő számú 
szabó és cipész foglalkozású hadifo-
goly bevonásával és alkalmazásával 
olyan műhelyt rendeztet be, melyben 
kijavít ják a foglyok összes ruháit és 
lábbeli jüket és a gazdák kötelesek a 
körülményekhez képest megállapítandó 
munkadijat fizetni, a pénzkezeléssel 
megbízott Szentpéteri István polgári 
biztos kezéhez. 

Felhívja tehát a v. tanács a fo-

golytartó gazdákat, hogy foglyaik ru-
házatát és lábbelijét, vagy a fent je l -
zett hatósági műhelyben javíttassák, 
vagy e kellékek állandó jókarban tar-
tásáról saját költségükön egyébként 
gondoskodjanak. 

Nagykőrös város tanácsának 1916. 
évi október hó 19-én tartott üléséből. 
1—3-f . P ó k a , polgármester. 

Puszta-Pótharaszton a régebbi évek-
ről még ott levő vegyes száraz tüzelő fák 
és gallyak, amelyeknek vételárait felszólitás 
dacára az akkori vevők a mai napig sem 
fizették ki — azoknak kárára és veszélyére 
nyilvános árverésen készpénz fizetés mellett 
1910. évi november 4 - é n délelőtt 11 órakor 
kezdődőleg "el fognak adatni. 

Nagykőrös , 1916. évi okt. !:ó 21. 

K. F a r a g ó D é n e s , 
városi gazdatanácsnok. 

1. Kalocsa László I. ker. 259 . sz. 
2. Szivos F e r e n c I. ker. 299 . sz. 
3. Kovács László el lenőr X. ker. 
4. Erdei József I. ker. 190. sz. 
5. V. Szűcs László I. ker. 833 . sz. 

Pótképviselői: 
1. P ó k a Károly X . ker. 24. sz. 
2. Varga Amál I. ker. 345 . sz. 

3. Ifj. B e n e László I. ker. 33 . sz. 

Második választó kerület rtndes képviselői: 
1. B a k ó Mihály II. ker. 404 . sz. 
2 . Bakonyi Ambrus II. ker. 296 . sz. 
8. B o r o s s G y ö r g y II. ker. 5 3 . sz. 
4 . Cseri László I. k e r . 196. sz. 
5. Körtvélyesi Dáni ei II. ker. 82 . sz. 

Pótképviselői: 
1. Glücksmann Hermán II. ker. 144. sz-
2. Id. Bende F e r e n c II. ker. 52 . sz. 
3. Illés András II. ker. 8 5 - 4 . sz. 

Harmadik választókeriilet rendes képviselői: 
1. Csendes István III. ker. 130. sz. 
2. K. Kiss Bálint III. ker. 193. sz. 
3. Kenyeres Pál III. ker. 31 . sz. 
4. Fehér Sándor III. ker. 60 . sz. 
5. Id. Horváth Péter »111. ker. 158. sz. 

Pót képviselői: 
1. F a b ó k La jos III. ker. 35 . sz. 
2. Csutorás Albert III. ker. 1. sz. 
3. Irházi Pál III. ker. 125. sz. 

Negyedik választókerület rendes képviselői: 
1. Sánta Béla IV. ker. 81 . sz. 
2. S z a b ó Dienes IV. ker. 494 .se . 
3. F le ischmann Albert I. ker. 146. sz. 
4 . Gáli Imre IV. ker. 3 1 1 . sz. 
5. I. Nagy J ó z s e f IV. ker. 330 . sz. 

Pótképviselői: 
1. Csutorás László IV. ker. 362 . sz. 
2. Cziriák László IV. ker. 3 2 0 . sz. 
3. Szatmáry László IV. ker. 456 . sz. 

Ötödik választókerület rendes képviselői: 
1. Máthé Ferenc V. ker. 167. sz. 
2 . Huszár József V. ker. 166. sz. 
3 . Ifj. Fehér Ferenc V. ker. 137. sz. 
4 . Fülöp Dániel V. ker. 43 . sz. 
5. Szőke Sándor V. ker. 182. sz. 

Pótképviselői: 
1. Harkai Ferenc V. ker. 285 . sz. 
2. Fruttus István V. ker. 2 0 2 . sz. 
3. S . Szűcs J á n o s V. ker. 162. sz. 

Hatodik választókerület rendes képviselői: 
1. dr. Dalmady L a j o s VI. ker. 92 . sz. 
2. Szűcs László VI. ker. 320 . sz. 
3 . S z a b ó Péter VI. ker. 2 8 . sz. 
4 . K. Kiss Bálázs VI. ker. 233 . sz. 
5. Danóczy Antal VI. ker. 11. sz. 

Pótképviselői: 
1. Hoffer Sándor VI. ker. 6 3 . sz. 
2 . Tarnóczy Lajos VI. ker. 2 0 1 — a . sz. 

3. Mészáros La jos VI. ker. 58 . sz. 

Hetedik választókeiület rendes képviselői: 
1. Pintér Ádám .VII. ker. 70 . sz. 
2. S z ű c s József VII. ker. 207 . sz. 
3 . Buz J á n o s VII. ker. 2 7 8 . sz. 
4 . Karai Máhály VII. ker. 125. sz. 
5 . F . S z a b ó Ambrus VII. ker. 1. sz. 

Pótképulselői: 
1. Szakáll László VII. ker. 228 . sz. 
2 . Labancz Balázs VII. ker. 49. sz. 
3. Bene Lajos VII. ker. 2 1 3 . sz. 

Nyolcadik uálasatókeriilet rendes képuiselöi. 
1. Marton Sándor VIII. ker. 23. sz. 
2. Győri Ferenc VIII. ker. 52. sz. 
3 . Szűcs lsiván VIII. ker. 118. sz. 
4 . Szentpéteri Balázs VIII. ker. 170. sz. 
5 . Kovács István VIII. ker. 69 . sz. 

Pótképuiselői: 
1. Patonai A i n b r t s Vil i . ker. 86 . S7. 
2. Kiss Ambrus VIII. ker. 7. sz. 
3 . Szentpéiery Józse f VIII. ker. 109. sz. 

Kilencedik uálasatókeriilet rendes képviselői' 
1. Barta J á n o s IX. ker. 2 0 2 — a . sz. 
2. B e n e László IX. ker. 34 . sz. 
3. Patonai Elek IX. ker. 146. sz. 
4 . Sztntpéteri Sándor IX. ker. 17. sz. 
5 . Varga Pál IX. ker. 4 9 . sz. 

Pótképuiselői: 
1. Bende Pál IX. ker. 35 . sz. 

2. Kopa Ferenc IX. ker. 2 4 3 . sz. 
3 . Tóth. Balázs IX. ker. 159. sz. 

Tisedik uálasatókeriilet rendes képuiselői: 

1. Kaszap András X. ker. 35 . sz. 
2. Papp Ambrus X . ker. 148. sz. 
3 . Székely József X. ker. 2 7 9 . sz. 
4 . Cs. Kiss Ambrus X. ker. 3 0 0 . sz. 
5. Bakonyi L a j o s X. ker. 27 . sz. 

Pótképuiselóil: 
1. Körösi Sándor X . ker. 110. sz. 
2. Kopa Imre X. ker. 232 . sz. 
3. Dobai László X . ker. 44 . sz. 
Ezen választás ellen eset leges p a n a -

szok és a megválasztottak választhatósága 
elleni észrevételek az 1 8 8 6 : XXII . tc. 50 . 
§ - a értelmében a választástól vagyis 1916. 
évi okt. hó 23- tól számított 10 nap alatt az 
igazoló választmányhoz adhatók be. 

Nagykőrös, 1916. évi okt. hó 2 3 . 
B o r d á c s Szi lárd , 

uálasHtási elnök. 

Seprűk eladása. 

Gyümölcsfa eladás. 

15470|k. i. 1916. szám. 

Hirdetmény. 

1 5 0 1 7 — k . i. 1916 . szám. 

Hirdetmény. 

1 3 3 8 2 — k i . 1916. szám. 

Hirdetmény. 

Hirdetmény. 

Nagykőrös város képviselőtestületéből 
a folyó évben kilépett 5 0 rendes és 3 0 
pótképviselö helyébe az 1916. évi október 
hó 2 3 - á n megtartott városi képviselő válasz-
tás alkalmával az egyes választó kerületek 

a következőket választották meg hat évre 
rendes képviselőkül, illetve pótképviselőkül : 

Első választókerület rendes képviselői: 

E g y j ó karban l evő v a s k á l y h a 
— melegítővel — megvételre keres-
tetik. Cim a kiadóhivatalban. 1-v. 
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Kiadó hAz. Vegyesek. 

Buda pest IV. Károly-körut2sz. 
sok ét i óriási speciális praxisa folytán teljes biztos-
sággal, felismeri és kigyógyítja ugy férfiaknál, mint 
nőknél a titkos- és nemi betegségeket, valamint az 
azokból származó összes bajokat. Rendel hétköz-
napokon d. e. 10-től 12-ig, d. u. 3-tól 5-ig. Ha 
személyesen lehetetlen volna megjelenni, válasz-
bélyeges levélre szivesen ad díjtalan felvilágosítást 
a felől, hogy otthoni kúrával hogyan szabadulhat 
meg gyökeresen a bajától. 5-20 v 

Eladó föld. 
A hangácsi dűlőben 17 katasz-

trális hold szőlő és földbirtok örök 
áron eladó. Értekezni lehet X. ker. 
58. sz.alatt. 1-v. 

Papp Gedeon népiskolai igaz-
gatónak a Temetőhegyben, közvetlen 
a reform, temető mellett mintegy 15 
vékás területen fekvő szőlője és vete-
ményföldje eladó. Értekezni lehet a 
cseglédi- utcai X. 297]b sz. alatti la-
kásán. f. 

Az Alsójáráson, közvetlen az 
iskola szomszédságában 24 hold szántó 
és kaszáló tanyás földbirtok örök áron 
eladó; értekezni lehet X. ker. Szolnoki 
utca 8. szám alatt. f. 

Eladó ház. 
A X. kerületben az 55. és 56. 

számú házak örök áron eladók. Érte-
kezni lehet X. ker. 58. sz. alatt. 1-v. 

Bán Korsós László X. ker. 126 
sz. háza, mely áll 3 szoba (melyben 
egy üzlet van), egy konyha, éléskamra, 
sertésól és nagy kocsiszínből, egy kü-
lönálló épület elkerített udvaron, egy 
szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel eladó; értekezni lehet a tulaj-
donossal. 

III. ker. 283. számú ház, He-
gedűs Lajos szomszédságában örök 
áron eladó; el nem kelés eseten haszon-
bérbe is kiadó; értekezni lehet IV-ik 
kerület 55. szám alatt. 4-4v. 

Balogh Károlyné X. ker. 339. 
sz. háza örök áron eladó, el nem ke-
lés esetén haszonbérbe is kiadó; érte-
kezni lehet a tulajdonossal a fenti 
szám alatt. 

Kiss L á s z l ó VII. ker. 145. sz. 
háza, mely 2 szoba, 2 konyha, 2 
kamra, istáló és 264 n.-öl területü 
udvartérből áll, örök áron eladó; ér-
tekezni lehet a fenti sz. alatt, vagy az 
irodán. 

Menetrend 
1916 s z e p t e m b e r hó 2 3 - t ó l . 

Értesí tés . 
Értesítem a nagyérdemű közönsé-

get, hogy a gőzeke szántást meg-
kezdettem és kisebb, nagyobb területü 
szántásokat elvállalok. Lakásom: VII. 
k. 46. sz. L a b a n c z Balázs 

géptulajdonos. 

E g y szoba, konyha — a piac-
térhez közel — bútorozva, vagy anél-
kül kiadó. Cim a kiadóhivatalban. 

Ház-haszonbérlet. I. ker. 29. 
szám alatt 3 szobás lakás, a hozzá 
tartozó helyiségekkel (alsó épület) 
azonnal kiadó; értekezni lehet ugyan-
ott Pesti Pál nyug. tanitó úrral. 

Egy szobából és konyhából 
álló lakást keres mellékhelyiséggel 
együtt magános asszony egy leány-
kájával. Cim megtudható a kiadóhi-
vatalban. f. 

Goldberger Dávidnak 1. ker. 
12. szám alatti, piactéri házában egy 
udvari lakás, mely áll 3 szobából, 
honyha, éléskamra, pince, padlás és 
mellékhelyiségekből, folyó évi novem-
ber hó l-tól kiadó. Úgyszintén IV. ker. 
124. számú háza, mely áll 5 szobá-
ból és mellékhelyiségekből 1917. évi 
május 1-től kiadó, esetleg kedvező fi-
zetési feltételek mellett örök áron eladó. 
Értekezni lehet a fenti tulajdonossal. 

3-3v 
Kiadó lakás. Folyó évi novem-

ber 1-ére parkettázott 3 szoba, fürdő-
szoba, előszoba, konyha, speiz, pince, 
padlás és cselédszobából álló emeleti 
lakás Széchenyi íér 16. sz. alatt kiadó. 
További felvilágosítás Losonczy-utca 
58. szám alatt. Telefon: 103. 

Néhai Barta Ferenc örököseinek 
a VII. ker. 180. számú háza, a Zsiros 
hegyben két szőlője Varga Pál és 
Hajdú Sándorné szomszédságában és 
a Zsiros hegyben egy darab földje 
Patonay Pál és Labancz Ferenczné 
szomszédságában és még két kvotta 
fája örök áron eladó; értekezni lehet 
a fenti szám alatt Hegedűs István-
néval. 1—3v. 

Ó-bor eladás. Czibulka Gyula 
urnák 100 hektóliter 2 — 3 éves saját 
terméiü kitűnő minófégü fehér ó-bori 
van eladó. Nyilasi birtokán pedig egy, 
esetleg két darab választási csikó szin-
tén eladó. 2-2v. 

Homolytáján, Ács-féle földön, 
Gaál Endre ur birtokán, Szabadszál-
lási ut mellett, több mennyiségű lá-
bonálló akácfa, önkéntes árverésen 
lesz eladó. Helyszínen, készpénz fize-
tés mellett, 1916. nov. 6-án d. e. 9 
órakor kezdve. 1—2-f . 

F ő g i m n . tanulók okta tását ál-
landó tanári működéssel elvállal Erdély-
ből menekült református pap. Cime: 
Pálffy Endre maroshévizi ref. lelkész, 
IV. ker. 72. sz. (Kaszinó mellett.) 

A hangácsi szélmalom melletti 
Bónis tanyán mintegy 20 kocsira való 
száraz akácfa galy, 2 öl akácfa és 
szerszámfának való 4 öles hosszú akác-
fatörzsek eladók ; értekezhetni a hely-
színén, 1916. október 4-én és a kö-
vetkező napokon Dr. Molnár Zoltán 
járásbiró. 

jó fejős, s z é p piros-
tarka (sweicer) kis — 
borjas tehén eladó. — 
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VI-ik évfolyam. 125 szám. 
Nagykőrös és Vidéke 7. oldal. 

A P O L L Ó MOZGÓ 
a városi szá l loda s z í n h á z t e r m e n 

Vasárnap Október 20-én Vasárnap 

Hófehérke 
Bródy S á n d o r színjátéka 4 részben. 
Főszereplők: BEREGI OSZKÁR a Nemzeti 
Ssinház művésze. Lenkeffy Ica az Apolló 
Kabaré nagy müvéiznője. Hajdú József a 
Nemieti Színház művésze. Almás»y Sári a 

Magyar királyi Opera tagja. 

Az igazi férfi. 
Életkép. 

SZÍNPAD VARÁZSA. 
Humoros. 

E l ő a d á s o k k e z d e t e d é l u t á n 4, 6 és 
e s t e 8 ó r a k o r . 

H E L Y A R A K : Páholy 5 személyre 
6 kor. Zsöl lye 8 0 fül. l - ső hely 6 0 fii! 
Il-ik hely 4 0 fillér. 111-ik hely 3 0 fillér 
Közép erkély 6 0 fillér. Oldal erkély 

40 fillér. Álló hely 3 0 fillér 

1916. n o v . 1 -én M i n d s z e n t napján 

Pénz nem Isten 
Rajz a milliárdosok világából 4 felv. 

U R Á N I A 
1916 évi o k t ó b e r 2 9 - é n v a s á r n a p 

Szenzációs nagy sláger m ű s o r : 

HOGYAN 
történt? 

Érdekfeszítő detektív dráma 4 felvonásban 
Főszerepben STUART W E B B S a világhírű 
detektív es kis partnere feltűnést keltő trük-

kökkel óriási hatáet értek el. 
A budapesti „Mozgokép-Ot thou* sze-

zonnyitó nagy slágere. 

Gyenge férfi. 
Vígjáték 2 fe lvonásban. 

SASCHA-MESSTER 
legújabb hadi híradó. 

Aktuális. 

H e l y á r a k a r e n d e s e k . 

E l ő a d á s o k k e z d e t e délután 4, 6 és 
e s t e 8 ó r a k o r . 

1 9 1 6 nov . 1 -én M i n d s z e n t napján 

B á r ó E ö t v ö s J ó z s e f regénye : 

A 

Karthausi 
kerül magyar filmen bemutatásra. Szívesen 
hoztam anyagi áldozatot, hogy ezt a remek 
filmet a budapesti előadásokat 2 héttel meg-
előzve bemutathassam a nagykőrösi tisztelt 

mozilátogató közönségnek. 
Bővebben a fali hirdetéseki 

Értesítés. V a n s z e r e n c s é m é r t e -
síteni az igen tisztelt g a z d a k ö z ö n s é g e t , 
h o g y mivel ez évi t e r m é s r e a H a d i -
t e r m é n y R é s z v é n y t á r s a s á g t ó l a b e v á -
sár lásra a m e g b í z á s t m e g k a p t a m , e n -
: - : nél f o g v a v á s á r o l o k m i n d e n f é l e : - : 

gabonát, s z á r a z fehér és 
tarka babot, kölest, krum-
litt, a lagmaaazebbmenő, 
legkedvezőbb és a leg-
magasabb maghatározott 
árak mellett :-: :-: 

B e c s e s p á r t f o g á s u k a t k é r v e v a g y o k 
k i v á l ó t i szte le t te l S Z Ű C S S Á N D O R 

t e r m é n y k e r e s k e d ő . C s i r k e p i a c t é r IV- ik 
k e r ü l e t 8 6 . s z á m N a g y k ö r ö s . — 3 0 - 7 8 

Esti Ujság! 
Budapest legjobb és 
legfrissebb napilapja 
minden délután 4 óra-
kor érkezik s kapható 
Nagykőrösön 

Székely Albert 
k ö n y v k e r e s k e d é -
s é b e n á l l a n d ó a n . 

A l e g ú j a b b h a r c t é r i h í r e k e t k ö z l i . 

ÁRA 6 fillér. 

A j á n l j a d ú s a n f e l s z e r e l t t e m e t k e z é s i v á l l a l a t á t a l e g d í s z e s e b b k i v i t e l t ő l 
a l e g e g y s z e r ű b b i g . — R a k t á r o n t a r t o k s e l y e m , a t l a s z é s s e l y e m -
m e l h i m z e t t a p p l i k á l t s z e m f e d e l e k e t , l e p e d ő k e t , p á r n á k a t . É r c -
k o p o r s ó k , s i r k o s z o r u k n a g y v á l a s z t é k b a n . E l v á l l a l t e m e t é s e k r e n -
d e z é s é t é s r a v a t a l o z á s á t a l e g o l c s ó b b a n . M i n t e g y e d ü i i k a r t e l l e n kí -
vül i ü z l e t , a z o n h e l y z e t b e n v a g y o k , h o g y s z o l i d k i s z o l g á l á s s a l é s 
o l c s ó á r a i m m a l t o v á b b r a is a n . é. k ö z ö n s é g i g é n y e i t is k i e l é g í t h e t e m . 

A n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g s z í v e s 
p á r t f o g á s á t k é r v e , — t i s z t e l e t t e l : Schiffer Márton. 



8. oldal. Nagykörös és Vidéke Vl-ik évfolyam, 125. »rám. 

Milliók könyve 
1. Herceg : A lép 

ulrága. 
2. Smomahásy: — 

Mesék a* Író-
gépről. 

S. Farka« Pál : Egy 
önkéntes nap-
lója. 

A. Doyle: A« ül-
dö»6. 

5. Mikssáth: Ga-
lamb a kalit-
kában. 

C. Pemberten : A 
kronstadi kém 

7. Heltal: A Fa-
mily Hotel. 

8. Möller: AB arang 
— csináló re-
génye. 

9. Farkas Pál : As 
üteg. 

10. Feutllet: Egy 

ssegény Ifjú 
története. 

11. Ssomahásy l . : 
fl méltóságos 
asssony-

12. Connan: fl ná-
bob kincse. 

13- Bródy Sándor : 
fl tanítónő. 

14. Ohnet: Alkony. 
15. Hercseg F. : A 

— Gyurkouics 
lányok. 

18. Zola : Nantas. 
17. S s i k r a : Be-

uándorlók. 
18. Croker: Lady 

Hildegard. 
19. Gábor flndor: 

Untauglich ur. 
20. Sauage R. H.: 

Hiuatalos fe-
leség. 

H a p h a t ó k : S z é k e l y A l b e r t k ö n y c -
és papirkereakedésében. 

N a g y k ő r ö s , P i a e - t é r . 

A „Turcsáyi féle 
szabadalmazott „lúdtö-
m ő k é s z ü l é k " és sza-
badalmazott lúdtömő kaloda. 

— Ezen 
kiváló eszközök segé-
lyével bárki hizlalhat, 

— tömhet — ludat, nemcsak a szokásos kukoricával, 
de árpa, zab, vagy bükkönnyel is. A ludtömést és a 
készülékkel való bánásmódot kimerítően ismertető könyv-
vel együtt kapható, valamint a készülék működésben 
megtekinthető a feltalálónál helyben Rákóczy-u. 261. sz. 
alatt, a KOLLÁRSZ-féie nagygőzmalom mellett. 
N A G Y K Ő R Ö S . 
K i v á l ó t i s z t e l e t t e l : Turcsányi István. 

Ujdonság! 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrösön 


